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IMPORTANTE: Leer este manual antes de proceder a la instalación del producto.
Conservar el manual para poder consultarlo en el futuro.
Este manual es válido para instalar bañeras con y sin hidromasaje.

DISPOSICIONES DE LEY:
Las bañeras de hidromasaje Teuco han sido fabricadas y probadas de acuerdo con las normas europeas para
garantizar la seguridad del usuario. 
DESPLAZAMIENTOS:
Para quitar la bañera de su embalaje durante los desplazamientos hay que levantarla por el borde o tomarla del casco.
NO LEVANTAR LA BAÑERA POR LAS CAÑERÍAS.
CONTROLES:

Una vez que la bañera ha sido despojada del embalaje, revísela para ver si presenta algún defecto. LA GARANTÍA 
CONTRA DAÑOS PROVOCADOS POR GOLPES O ABRASIONES NO SUBSISTE DESPUÉS DE LA INSTALACIÓN.
Comprobar si las conexiones hidráulicas y eléctricas del local corresponden con las que se indican en la ficha de

preinstalación.
La instalación de la bañera debe efectuarse con el pavimento y las paredes acabadas.
Todos nuestros productos se han sometido a pruebas, inspeccionado y embalado en nuestro establecimiento. Como
consecuencia de dichas pruebas puede quedar agua dentro de la bañera. Sin embargo, antes de proceder a la
instalación definitiva con obras de albañilería conviene efectuar la prueba de funcionamiento adicional que se
describe en el apartado “ENSAYO DE FUNCIONAMIENTO Y ESTANQUEIDAD”.
En caso de avería o mal funcionamiento, consultar al Servicio de asistencia técnica de Teuco.
Teuco Guzzini S.p.A. no responde por los daños causados por bañeras sometidas a uso impropio.

Los datos y características indicados en el presente manual no son vinculantes. 
Teuco Guzzini S.p.A. se reserva el derecho de modificar sus productos sin obligación de preaviso o sustitución.

ADVERTENCIAS

Ver el manual de NORMAS DE INSTALACIÓN que se adjunta.

NORMAS DE INSTALACION  (para bañeras con hidromasaje)
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Ejemplos

DESMONTAJE DE LOS PANELES

INSTALACIÓN

2 ÚNICAMENTE BAÑERAS CON PANELES

Bañera con 3 paneles Bañera con 2 paneles Bañera con 2 paneles Bañera con panel
delantero

Bañera angular con
panel delantero

Quitar los tornillos (Z) que fijan los paneles al armazón de la
bañera.

Desmontar los paneles en orden 1, 2, 3 tomándolos por la
parte baja y tirando de ellos hasta que las horquillas (Y)
salgan de sus asientos.

MONTAJE PANEL DE MANDOS (para bañeras con hidromasaje TOP)1
Efectuar el montaje del panel de mandos sobre el borde
bañera, en el lugar que corresponde.

Tener en cuenta que el panel puede girar de casi 90°, por lo
que al montarle se recomienda cuidar su orientación en el
sentido deseado.

aterrajar la tuerca con fuerza y bloquearla con el líquido
para roscas.
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NIVELADO3
Emplazar la bañera en el lugar elegido y nivelarla girando las
patas perimetrales y luego las del medio hasta que toquen el
suelo.

Para asegurar la ventilación del equipo hidromasaje dejar
una distancia mínima de 15 mm entre el suelo y el borde
inferior del panel.

CONEXIONES ELÉCTRICAS (para bañeras con hidromasaje)4
Ver el manual de NORMAS DE INSTALACIÓN que se
adjunta.

Conectar la grifería al terminal (S) del nodo equipotencial
con el cable (T).

La conexión con el nodo equipotencial auxiliar del cuarto
de baño se efectuará a través del borne (S), que está situa-
do en la base de la electrobomba.

Antes de conectar la bañera asegurarse de que los
datos de la placa de características correspondan con
los de la red de distribución eléctrica.

Marrón
Amarillo Verde

Azul
caja con cable amarrado

PG 13,5.



5

E

CONEXIONES HIDRÁULICAS5

BAÑERAS CON GRIFERÍA (Fig. a)
Efectuar la conexión de la grifería a la red de alimentación
de agua caliente y fría. (Véanse instrucciones adjuntas
para el montaje de la grifería).
BAÑERAS CON COLUMNA DE DESAGÜE Y REBOSADERO (Fig. b)
Conectar el conducto de agua combinada por encima del
rebosadero.
DESAGÜE (Fig. c)
Realizar la conexión del desagüe mediante el sifón que se
suministra con la bañera.

Cuando la dureza del agua que utilizará la instalación es
muy elevada conviene instalar un
ablandador/descalcificador para tener la seguridad de
que el equipo de hidromasaje funcione correctamente.

a

ENSAYO DE FUNCIONAMIENTO Y ESTANQUEIDAD
(para bañeras con hidromasaje)

6
Una vez realizadas las conexiones hidráulicas y eléctricas se puede efectuar la siguiente prueba de funcionamiento.
1. Limpiar la bañera de toda suciedad.
2. Llenarla hasta el rebosadero.
3. Poner en marcha el hidromasaje (ver MANUAL DE USO) para comprobar que no hay pérdidas de agua y que no

aparecen señales de alarma en la pantalla del panel de control.
4. Después del ensayo puede completarse la instalación de la bañera.

FIJACIÓN AL SUELO 7
Fijar la bañera en el pavimento sobre los pies que se observan en la figura con los tornillos con tope que vienen en el sobre.

cb

Bañera con 3 paneles Bañera con 2 paneles Bañera con un panel Bañera angular

ÚNICAMENTE BAÑERAS CON PANELES
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MONTAJE DE LOS PANELES 8
Después de efectuar todas las conexiones, colocar las
piezas en el siguiente orden 3, 2, 1.

Acercar cada panel a la bañera; empujar el borde superior
hasta introducirlo en los resortes (M) y el borde
propiamente dicho.

Empujar suavemente el panel por la parte baja para que
las horquillas (Y) encajen en sus asientos.

ÚNICAMENTE BAÑERAS CON PANELES

B
C

A

Levantar los paneles utilizando la cuña (A) que se
suministra.
Fijar los paneles con los tornillos y segmentos (B).
Montar a presión en los segmentos las tapas cubretornillo
(C).
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INSTALACIÓN DE LA BAÑERA DE ENCASTRAR 9
Atenerse a las indicaciones de las fases que anteceden y
luego proceder con las indicaciones para el montaje.

Colocar la bañera en el lugar elegido y nivelarla regulando
las patas. LA BAÑERA DEBE APOYARSE SOBRE LAS
PATAS Y NO SOBRE EL ZÓCALO.

Levantar la pared perimetral con una luz de 15 mm con
respecto al borde PARA PODER QUITAR LA BAÑERA SIN
OCASIONAR DAÑOS EN LA PARED AL REALIZAR
MANTENIMIENTO

ÚNICAMENTE BAÑERAS DE ENCASTRAR

MONTAJE DEL PANEL DE INSPECCION Y VENTILACION
(para bañeras con hidromasaje)
Separar de su marco (T) el panel de inspección y
ventilación (D).
Empotrar el bastidor (T) en la pared perimetral de la
bañera, cerca de la bomba y de la unidad de
potencia.
Ensamblar el panel de inspección y ventilación (D)
con el marco (T) empotrado en la pared, y fijarlo con
los tornillos (Z).

Conviene facilitar también la inspección de la conexión
entre sifón y desagüe.
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SELLADO CON SILICONA10
Para evitar infiltraciones de agua entre la pared y el borde de la bañera se aconseja sellar la zona con silicona NEUTRA (NO
ACÉTICA).
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Russia: “TEUCO 000”
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E-mail: teuco@teuco.com - Internet: http://www.teuco.com
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